


Der unterfertigte Generaldirektor hat die 
obigen Protokolle der Prüfungskommission 
überprüft und die Vorgangsweise bei der 
Durchführung des Wettbewerbes für 
ordnungsgemäß und rechtmäßig befunden, 
sodass folglich, die von der Prüfungs-
kommission erstellte Bewertungs-
rangordnung genehmigt wird:

Il sottoscritto Direttore Generale ha 
esaminato i verbali della commissione 
esaminatrice sopraccitati e ritiene regolare e 
legittimo l’operato nello svolgimento del 
concorso e approva quindi, di conseguenza, la 
graduatoria di merito stilata dalla 
commissione d’esame:

Kandidat 
Candidato

Schrift. Prüf.
prova scritta

Mündl. Prüf.
prova orale

Insgesamt
Totale

/40 /40 /80

1 Giampiero Girolamo Giglio 24 30 54

Die Stelle ist einer/einem Angehörigen der 
deutschen Sprachgruppe vorbehalten.

Il posto è riservato ad una/un appartenente 
al gruppo linguistico tedesco.

Keine Kandidatin/kein Kandidat kommt in den 
Genuss des Vorbehaltes gemäß Gesetz Nr. 
68/1999 und/oder des Gv.D Nr. 66/2010.

Nessuna candidata/nessun candidato risulta 
in possesso dei requisiti di riserva previsti 
dalla legge n. 68/1999 e/o del D.Lgs. n. 
66/2010.

Die Ausgaben im Rahmen dieser 
Entscheidung fallen unter die vom geltenden 
Haushaltsvoranschlag für das Jahr 2024 
vorgesehenen Ausgaben bzw. fallen unter die 
für die darauffolgenden Haushalts-
voranschläge vorzusehenden Ausgaben.

Le spese di cui alla presente determina 
rientrano fra le spese previste nel bilancio di 
previsione per l'anno 2024, risp. rientreranno 
nelle spese da preventivare nei bilanci di 
previsione degli anni successivi.

Auf dieser Grundlage Ciò premesso

entscheidet 
der Generaldirektor

i l  Direttore Generale 
determina

die Vorgangsweise der Prüfungskommission 
des öffentlichen Wettbewerbes für die 
Besetzung einer Stelle auf unbestimmte Zeit 
im Berufsbild Verwaltungsinspektorin-
/Verwaltungsinspektor, Bereich Rechnungs-
wesen, 8. Funktionsebene und demnach 
folgende, von der Prüfungskommission 
erstellte, Bewertungsrangordnung, zu 
genehmigen:

di approvare l'operato della commissione 
esaminatrice del concorso pubblico per la 
copertura di un posto a tempo indeterminato 
nel profilo professionale di ispettrice 
amministrativa/ispettore amministrativo, 
area contabilità, 8a qualifica funzionale e di 
approvare, di conseguenza, la seguente 
graduatoria di merito:

Kandidat 
Candidato

Schrift. Prüf.
prova scritta

Mündl. Prüf.
prova orale

Insgesamt
Totale

/40 /40 /80

1 Giampiero Girolamo Giglio 24 30 54

Den Kandidaten Giampiero Girolamo Giglio 
für geeignet zu erklären.

Di dichiarare idoneo il candidato Giampiero 
Girolamo Giglio.



Die Ausgaben im Rahmen dieser 
Entscheidung fallen unter die vom geltenden 
Haushaltsvoranschlag für das Jahr 2024 
vorgesehenen Ausgaben bzw. fallen unter die 
für die darauffolgenden Haushalts-
voranschläge vorzusehenden Ausgaben.

Le spese di cui alla presente determina 
rientrano fra le spese previste nel bilancio di 
previsione per l'anno 2024, risp. rientreranno 
nelle spese da preventivare nei bilanci di 
previsione degli anni successivi.

Der Generaldirektor - Il Direttore Generale
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